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OPTIONS

PREFERENTIAL PAYMENT

In addition to Non-Payment cover provided for in the Contract, this option provides You with cover for the
loss you may sustain as a direct and exclusive result of a Revocatory Action. Cover shall apply exclusive-
ly to Debts (i) resulting from Deliveries made during the retrospective period that which would otherwise
qualify for cover under the Contract, and (ii) arising in respect of Revocatory Action issued within the
revocatory period, subject to the following terms and conditions.

1. Notification of Revocatory Action

You shall notify Us [through our online system] as soon as and in any case no later than 10 days after You
become aware of a Revocatory Action made against You. You shall indicate in your notification the
amounts requested to be returned to the Buyer in connection with the Revocatory Action.

This notification shall be considered as a Notification of Overdue Account. Consequently, all references
to the Notification of Overdue Account made in the Contract shall also be read as references to the
notification of Revocatory Action. By derogation to article 3.1a) of the General Terms of the Contract, the
notification of Revocatory Action shall not be subject to the time limit for notification.

2. Risk management - Diligence and prevention

You shall take all measures as may be considered necessary to prevent or minimise the consequences of
a Revocatory Action.

3. Intervention of the Debt Collection Agency

3.1 Unless otherwise agreed in writing by Us, after the notification of Revocatory Action, You shall appoint
on an exclusive basis the Debt Collection Agency for the purpose of defending your rights in relation to the
Revocatory Action. You agree to sign all authorisations, powers of attorney or other documents neces-
sary to this effect.

3.2 You shall cooperate and provide such assistance as required to enable the Debt Collection Agency to
defend efficiently your rights in connection with the Revocatory Action. In particular, You shall provide
upon the request of the Debt Collection Agency and within the prescribed time limit, any information, doc-
ument or title required by the Debt Collection Agency for the purpose of this clause.
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The decision of whether or not to accept a settlement agreement with the Buyer or to pursue legal pro-
ceedings against the Buyer shall be subject to our prior written approval.

3.3 You hereby authorise Us to represent You, with full powers and on an exclusive basis, before the Debt
Collection Agency with respect of the defense of your rights in relation to the Revocatory Action. To this
affect, You hereby grant Us an irrevocable and exclusive mandate to instruct the Debt Collection Agency to
defend your rights as soon as a Revocatory Action is made, to receive from the Debt Collection Agency
all relevant information and reports relating to the Revocatory Action and to forward to the Debt Collection
Agency all relevant elements relating to the Revocatory Action including our decisions as to accepting or
not a settlement agreement with or to pursue legal actions against the Buyer.

This clause shall apply without prejudice of article 4 (“Collection”) of the General and Specific Terms of this
Contract.

4. Debt Indemnification

The Debts resulting from the payment You were legally required to make to a Buyer as a result of a Revo-
catory Action and which relate to Deliveries made during the retrospective period shall be put on the deb-
it side of the Net Debt defined in article 3.2.1a) of the General Terms of this Contract.

In case Debts relating to several Deliveries made to the same Buyer are subject to a Revocatory Action,
We shall take into account the highest Positive Credit Decision applicable to such Deliveries for the pur-
pose of article 3.2.1.a) of the General Terms.

5. Indemnification of Collection Expenses

Notwithstanding article 3.2.2a) of the General Terms (“Indemnification level”), the cover ratio shall be equal
to 1 for the purpose of this option.

6. Definitions

Revocatory Action: means a demand of a Buyer, validly based on applicable Insolvency laws, requiring
You to reimburse sums which You received from him in payment of a Debt before he became subject to
Insolvency.

It is expressly specified that all references made in this option to the Buyer include the administrator, re-
ceiver, liquidator, official receiver or any other insolvency official, as appropriate, of the Buyer subject to
Insolvency.

7. Miscellaneous

All other terms of the Contract not modified by this option shall apply to the cover of Debts following a
Revocatory Action.

Variables to include in the Special Terms for the option Preferential Payment

retrospective period: period of [x months] before the Insolvency date of the relevant Buyer.

revocatory period : [x years] from the date in which the payment for the relevant invoice has been received
by You

[if there is a separate contract for debt collection this clause must not appear in the Special Terms, but a
similar clause is to be inserted in the contract service]

In addition to article 6.3.2 of the Special Terms (“Fees due to the Debt Collection Agency”), You shall pay
to the Debt Collection Agency in consideration for its intervention in defending your rights in relation to the
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Revocatory Action, additional fees, the amount of which shall be agreed between You and the Debt Col-
lection Agency.
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